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Attributes

Name: HENRY LONG RANGER DELUXE ENGRAVED LEVER ACTION .223REM/5.56
Manufacturer: HENRY REPEATING ARMS
Product no.: 250030140
Mfr. No.: H014D-223
Action Type: Lever Action
Barrel Finish: Blued
Barrel Length: 20''
Capacity: 5-Round
Cartridge: 223 Remington
Sights: Adjustable
Stock Material: American Walnut
Twist Rate: 1-9
UPC: 619835300089

Item details

Made in USA
US export classification: 0A501.a
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Sicherheitshinweise für den Henry Long Ranger
Deluxe Engraved Lever Action .223Rem/5.56
Einleitung
Herzlichen Glückwunsch zu Ihrem Kauf des Henry Long Ranger Deluxe Engraved Lever Action .223Rem/5.56.
Dieses Produkt wurde mit höchster Sorgfalt und unter Berücksichtigung der geltenden Sicherheitsstandards
entwickelt. Um sicherzustellen, dass Sie und andere sicher mit diesem Produkt umgehen, lesen Sie bitte die
folgenden Sicherheitshinweise und befolgen Sie diese sorgfältig.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stellen Sie sicher, dass Sie alle Anweisungen in diesem Handbuch befolgen, um Risiken zu minimieren.
Lagern Sie das Produkt an einem sicheren Ort, der für Kinder unzugänglich ist.
Verwenden Sie das Produkt nur für den vorgesehenen Zweck.
Überprüfen Sie das Produkt regelmäßig auf Beschädigungen oder Abnutzung.
Melden Sie unsichere Produkte oder Vorfälle an die zuständigen Behörden.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Benutzung
Verwenden Sie immer Gehörschutz, wenn Sie mit dem Produkt schießen.
Tragen Sie Schutzbrille, um Ihre Augen vor möglichen Gefahren zu schützen.
Überprüfen Sie vor jedem Gebrauch, ob die Waffe entladen ist.
Halten Sie den Lauf der Waffe immer in eine sichere Richtung.
Achten Sie darauf, dass keine Personen sich in der Schusslinie befinden.
Verwenden Sie nur die empfohlene Munition (223 Remington oder 5.56 Nato).
Vermeiden Sie Alkohol oder Drogen, bevor Sie das Produkt verwenden.
Lassen Sie das Produkt niemals unbeaufsichtigt, insbesondere in der Nähe von Kindern.

Anweisungen für Installation und Nutzung

Vorbereitung1.

Stellen Sie sicher, dass der Bereich, in dem Sie schießen, sicher ist und alle
Sicherheitsvorkehrungen getroffen wurden.
Überprüfen Sie die Waffe auf ordnungsgemäße Funktion und stellen Sie sicher, dass keine
Hindernisse den Lauf blockieren.

Laden der Waffe2.

Öffnen Sie den Verschluss und laden Sie die Munition gemäß den Anweisungen des Herstellers.
Überprüfen Sie, ob die Waffe ordnungsgemäß geladen ist, bevor Sie sie schließen.

Zielen und Abfeuern3.

Nehmen Sie eine stabile Schießposition ein.
Richten Sie die Waffe auf das Ziel und drücken Sie den Abzug sanft.
Nach dem Schuss, überprüfen Sie die Umgebung auf mögliche Gefahren.

Entladen der Waffe4.

Öffnen Sie den Verschluss sofort nach dem Schießen.
Überprüfen Sie den Lauf, um sicherzustellen, dass keine Munition mehr vorhanden ist.



Reinigung und Wartung5.

Reinigen Sie die Waffe regelmäßig gemäß den Anweisungen des Herstellers.
Lagern Sie die Waffe an einem sicheren, trockenen Ort.

Entsorgungsanweisungen
Entsorgen Sie leere Patronenhülsen und andere Abfälle gemäß den örtlichen Vorschriften.
Bringen Sie die Waffe zur Entsorgung zu einem autorisierten Händler oder einer geeigneten Einrichtung,
wenn sie nicht mehr benötigt wird.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für weitere Informationen oder Unterstützung zu diesem Produkt wenden Sie sich bitte an den Hersteller oder
einen autorisierten Händler. Achten Sie darauf, alle relevanten Informationen bereitzustellen, um eine schnelle
und effektive Unterstützung zu gewährleisten.

Bitte beachten Sie, dass die Sicherheit an erster Stelle steht. Halten Sie sich an diese Richtlinien, um
sicherzustellen, dass Sie und andere sicher mit dem Henry Long Ranger Deluxe Engraved Lever Action
.223Rem/5.56 umgehen können.



Safety Instruction Guide for Henry Long Ranger
Deluxe Engraved Lever Action .223Rem/5.56 Nato
Introduction
Thank you for choosing the Henry Long Ranger Deluxe Engraved Lever Action .223Rem/5.56 Nato. This guide
provides essential safety instructions and guidelines to ensure the safe use of your firearm. Please read this
document carefully and keep it for future reference.

General Safety Guidelines
Always treat every firearm as if it is loaded.
Keep the muzzle pointed in a safe direction at all times.
Do not rely on the safety mechanism; it is a mechanical device that can fail.
Be aware of your target and what is beyond it.
Store firearms in a secure location, inaccessible to children and unauthorized users.
Regularly inspect your firearm for any signs of wear or damage.
Use only the recommended ammunition for your firearm.
Always wear appropriate eye and ear protection when shooting.
Ensure you are familiar with the local laws regarding firearm ownership and usage.

Specific Safety Precautions for Use
Do not use this firearm if you are under the influence of drugs or alcohol.
Avoid distractions while handling your firearm.
Always keep your finger off the trigger until you are ready to shoot.
Ensure that the firearm is in good working condition before use.
Do not attempt to modify or alter the firearm in any way.
Use caution when loading and unloading the firearm.
Be aware of the environment in which you are shooting to avoid accidents.

Instructions for Installation and Usage

Loading the Firearm:1.

Ensure the firearm is pointed in a safe direction.
Open the action and visually inspect the chamber to ensure it is empty.
Insert the magazine into the firearm until it clicks into place.
Load the cartridges into the magazine, ensuring they are seated properly.
Close the action carefully.

Firing the Firearm:2.

Assume a stable shooting position.
Align your sights on the target.
Place your finger on the trigger only when you are ready to shoot.
Squeeze the trigger smoothly to fire the firearm.

Unloading the Firearm:3.

Point the firearm in a safe direction.
Open the action and remove the magazine.
Visually inspect the chamber to ensure it is empty.



Store the firearm securely.

Disposal Instructions
Dispose of ammunition and firearm components in accordance with local laws and regulations.
Do not throw away firearms in regular trash. Consult local authorities for proper disposal methods.
Ensure that all parts are rendered inoperable before disposal.

Contact Information for Further Support
For any safety inquiries or concerns regarding the Henry Long Ranger Deluxe Engraved Lever Action
.223Rem/5.56 Nato, please consult the manufacturer's website or contact a qualified firearms dealer.

Conclusion
By following these safety instructions, you can help ensure a safe and enjoyable experience with your Henry
Long Ranger Deluxe Engraved Lever Action .223Rem/5.56 Nato. Always prioritize safety and stay informed
about best practices in firearm handling.



Guide de Sécurité pour le Henry Long Ranger
Deluxe Engraved Lever Action .223Rem/5.56
Introduction
Merci d'avoir choisi le Henry Long Ranger Deluxe Engraved Lever Action .223Rem/5.56. Ce guide a été conçu
pour t'aider à utiliser ce produit en toute sécurité. Il respecte les normes de sécurité établies par le Règlement
Général sur la Sécurité des Produits (GPSR) de l'UE.

Directives Générales de Sécurité
Assuretoi que le produit est utilisé uniquement par des adultes responsables.
Ne jamais laisser le produit à la portée des enfants.
Vérifie régulièrement l'état du produit et signale toute anomalie.
En cas de doute sur la sécurité du produit, cesse son utilisation et consulte un professionnel.
Informetoi sur les rappels de produits via la plateforme Safety Gate de l'UE.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Utilise toujours des lunettes de protection lors de l'utilisation de l'arme.
Ne jamais pointer l'arme vers quelque chose que tu ne souhaites pas tirer.
Assuretoi que l'arme est déchargée avant de la nettoyer ou de l'entreposer.
Ne jamais utiliser de munitions inappropriées ou endommagées.
Suis les instructions du fabricant concernant le stockage des munitions.

Instructions d'Installation et d'Utilisation

Installation

Vérifie que l'arme est déchargée.1.
Installe le support de l'arme dans un endroit sûr et accessible.2.
Assuretoi que toutes les pièces sont correctement fixées et en bon état.3.

Utilisation

Avant chaque utilisation, vérifie l'état général de l'arme, y compris le mécanisme de tir, le canon et les
visées.
Charge l'arme uniquement dans un endroit sûr.
Lorsque tu es prêt à tirer, adopte une position stable et assuretoi que la zone de tir est dégagée.
Appuie doucement sur la gâchette pour tirer, en gardant une prise ferme sur l'arme.

Instructions de Mise au Rebut
Ne jette jamais l'arme ou les munitions dans les déchets ordinaires.
Contacte un centre de recyclage local ou une autorité compétente pour te débarrasser de l'arme de
manière sécurisée.
Assuretoi que toutes les munitions non utilisées sont également éliminées conformément aux
réglementations locales.

Informations de Contact pour un Support Supplémentaire
Pour toute question ou préoccupation concernant la sécurité de votre produit, n'hésite pas à consulter un
professionnel ou à contacter un point de vente agréé.



Ce guide de sécurité a pour but de garantir une utilisation sûre et responsable de ton Henry Long Ranger
Deluxe Engraved Lever Action .223Rem/5.56. Suis ces instructions avec soin pour protéger ta sécurité et celle
des autres.



Guida alle Istruzioni di Sicurezza per il Henry
Long Ranger Deluxe Engraved Lever Action
.223Rem/5.56 Nato
Introduzione
Grazie per aver scelto il Henry Long Ranger Deluxe Engraved Lever Action .223Rem/5.56 Nato. Questo prodotto
è progettato per offrire prestazioni elevate e sicurezza. È importante seguire attentamente le istruzioni di
sicurezza per garantire un utilizzo corretto e sicuro dell'arma.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Leggere e comprendere il manuale dell'utente prima dell'uso.
Non utilizzare mai l'arma se si è sotto l'influenza di alcol, droghe o farmaci che possano compromettere la
propria capacità di giudizio.
Tenere l'arma sempre puntata in una direzione sicura.
Mantenere l'arma scarica fino al momento dell'uso.
Utilizzare solo munizioni raccomandate (223 Remington o 5.56 Nato).
Non modificare mai l'arma o utilizzare accessori non approvati.
Tenere l'arma lontana dalla portata di bambini e persone non autorizzate.
Seguire sempre le leggi locali riguardanti la detenzione e l'uso delle armi.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Verificare sempre che l'arma sia scarica prima di manipolarla.
Utilizzare occhiali di protezione e protezioni per le orecchie durante il tiro.
Assicurarsi che l'area di tiro sia libera da ostacoli e persone.
Non superare mai la capacità di carico dell'arma (5 colpi).
Controllare frequentemente l'arma per eventuali segni di usura o danni.
Non puntare mai l'arma verso qualcosa che non si intende colpire.
In caso di inceppamento, seguire le istruzioni per la risoluzione dei problemi senza forzare l'arma.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Installazione1.

Assicurarsi che l'arma sia scarica.
Montare il calcio in modo sicuro seguendo le istruzioni del produttore.
Controllare che tutte le parti siano correttamente fissate e funzionanti.

Uso2.

Caricare l'arma solo in un'area di tiro designata e sicura.
Controllare la posizione del selettore di sicurezza e assicurarsi che sia in posizione "sicura" finché
non si è pronti a sparare.
Quando si è pronti a sparare, rimuovere il selettore di sicurezza e puntare verso il bersaglio.
Dopo aver sparato, riposizionare il selettore di sicurezza in posizione "sicura" prima di ricaricare o
manipolare l'arma.



Istruzioni per lo Smaltimento
Non gettare l'arma o le munizioni nel normale rifiuto domestico.
Contattare un centro di raccolta autorizzato o un professionista per lo smaltimento dell'arma.
Seguire le normative locali riguardanti lo smaltimento delle armi e delle munizioni.

Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto
Per domande o chiarimenti riguardanti la sicurezza del prodotto, consultare il sito web del produttore o
contattare il rivenditore autorizzato.

Seguendo queste istruzioni di sicurezza, puoi garantire un utilizzo sicuro e responsabile del tuo Henry Long
Ranger Deluxe Engraved Lever Action .223Rem/5.56 Nato. La tua sicurezza è la priorità principale.



Bruksanvisning for Henry Long Ranger Deluxe
Engraved Lever Action .223Rem/5.56
Introduksjon
Takk for at du har valgt Henry Long Ranger Deluxe Engraved Lever Action .223Rem/5.56. Denne
bruksanvisningen gir viktig informasjon om sikker bruk, installasjon og avhending av produktet. Vennligst les
nøye gjennom denne veiledningen for å sikre trygg og korrekt bruk.

Generelle sikkerhetsretningslinjer
Sørg for at alle brukere av produktet er kjent med sikkerhetsprosedyrer.
Oppbevar våpen utilgjengelig for barn og uautoriserte personer.
Bruk alltid beskyttelsesutstyr som hørselsvern og vernebriller under bruk.
Kontroller at produktet er i god stand før bruk, og se etter tegn på slitasje eller skade.
Følg alltid produsentens instruksjoner for bruk og vedlikehold.
Rapportér usikre produkter eller ulykker til relevante myndigheter.

Spesifikke sikkerhetstiltak for bruk
Bruk kun ammunisjon som er spesifisert for dette produktet (.223 Remington / 5.56 NATO).
Unngå å peke våpenet mot deg selv eller andre, selv når det er tomt.
Hold fingeren borte fra avtrekkeren inntil du er klar til å skyte.
Vær oppmerksom på ditt skyteterreng og sørg for at det er trygt å skyte.
Unngå å bruke våpenet under påvirkning av alkohol eller rusmidler.
Bruk våpenet kun i godkjente områder og i samsvar med lokale lover og forskrifter.

Instruksjoner for installasjon og bruk

Kontroller innholdet:1.

Kontroller at alle deler og tilbehør er inkludert i pakken.
Les gjennom bruksanvisningen før du begynner.

Installere kolben:2.

Fest kolben til låskassen i henhold til produsentens instruksjoner.
Sørg for at alle skruer og festemidler er strammet ordentlig.

Lade våpenet:3.

Åpne låskassen og sett inn magasinet.
Last våpenet med ammunisjon, og lukk låskassen forsiktig.

Sikring:4.

Bruk alltid sikringen når våpenet ikke er i bruk.
Kontroller sikringen før og etter hver bruk.

Skyting:5.

Finn et sikkert og godkjent skyteområde.
Følg alle sikkerhetsprosedyrer mens du skyter.



Rengjøring og vedlikehold:6.

Rengjør våpenet regelmessig for å opprettholde ytelse og sikkerhet.
Følg produsentens instruksjoner for vedlikehold.

Avhending av produktet
Følg lokale lover og forskrifter for avhending av skytevåpen og tilbehør.
Overgi våpenet til en autorisert forhandler eller myndighet for sikker avhending.
Unngå å kaste våpenet i vanlig søppel.

Kontaktinformasjon for videre støtte
For spørsmål om sikkerhet eller bruk av produktet, vennligst kontakt produsenten eller en autorisert forhandler.
Det er viktig å ha tilgang til hjelp og råd for å sikre trygg bruk av produktet.

Vennligst vær oppmerksom på at denne bruksanvisningen er utarbeidet i samsvar med EU's Generelle Produkt
Sikkerhetsforordning (GPSR) for å sikre at alle brukere får den nødvendige informasjonen for å bruke produktet
på en trygg og ansvarlig måte.
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